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Apropos du nom scientifique valablo da la sardine

par

F.Lozo.no

Par rapport aux noms scientifiques des poissons propos~s par le Comite Statistique
du Conseil 'International pour l'Exploro.tion de 10. Mer a11cgard do celui du la sardine,
on rOOlnrllue Iluo 10 nom correspondant 0. eette espece, suivant 10. loi do priorite de 10.
nonenclature zoologique, dei t etre Arongus minor Cornide, 1788, honnin que le dit nom
soit change par los pouvoirs p1~rAires de 10. Ccn~ssion Internatio~lo do Nomenclo.ture
Zoologique.

oienqulu titro dtospo.gnol, compatrioto da Cornido. nous prcforons 10. consorvo.tion
du nom d'Arenf!;us minor; qui 'est en effat ee1ui qui correspondo solen les 10is da 10.
nomenclaturo zoologillue. il n'ent moins certain llu'i1 y a dos ro.isons importo.ntes pour
continuer d1employer 10 non da Sardino. pi1cho.rdus (Walbaum), 1792.

En premier Heu po.ree que 10 nom de Sardino. pilchardus (Walbaum) est, jusquln
prosont. sui'f'isenment co:nsacro par l'err.plci, ot semit dvider.1.'nent un motif do eonfusion,
si l'on commenyait a c::lp1oyor ce1ui dtArani::us minor, 1ui est meme inconnu par plu.'3iours
autours.

Cela no semit Po.s 1a promiero fois IlUfO!l 0. ndopto un ncm scientifiquo g6nerique
pas convor.ab1o selon 10. lai de pl'iorito, pour des ruisor.s da consacro.tion. On so
rapollo 10 eas do 1 fanguillo dont le non scrientifique correct est Muraono. 0.np:uil1a ouis
que l'on cOnr'..o.it sous 10 nor:!. da Anguillo. nnl';uillo., on lo.issant 10 nom da Muracrln. pour
les mur~ncs, auxquollos correspond, solon 1es lais de 10. nomenclaturo zoologique, 10
nom do Uuraanophis.

Main aussi po.rco qua 10. doscription que fait Cornide da 10. sardine (pago 92, voir
appendix) n'est Po.s, a notro avis sufXiseITJnont clniro pour pernottro 10.
d~to~nation da 110sp~ce (voir trnduction ajoutae 0. 10. Ein do cetto note, do memo
qua 110rigina1 espaß~l).

Un ichthyo1ogist qui connait bion 10. sardine pourrn 10. reconr~itro par 10.
d6sCTiption do Cornido, rr~is pour quolqul~ 1ui ne connait pas l'espece celn ne Borait
pas possible. Si l'idontifico.tion d'uno osp~co ntost pas suffis~ant clnire dans 10.
d6scription originale, laqualle dtnutro pnrt no comporto nucun dessin ou illustration
conp1emontairo, ni Itespoce ni 10 nom davraient etre va1ables.

Comma on paut voir da 10. description de Cornide, 1es Co.rnctbros exposos no sont
pas suffisants pour uno idontification spooif'iquo et peuvent aussi induire a une
clo.ssification orronoe.

La caractGro da 10. moir~ro longueur da 10. machoire inferieuro de la sardine en
rapport avoc 10 hareng n'est pas da valeur spocif'iquo. d'autant plus qu'il sfo.git non
soulement da dif'foronces specifiqucs mais aussi genoriqucs.

Los autros caraoteren donnas p~r Cornido sont oga1emant insuffisunts. La
gromdour des ocai1108. nans autre oxp1ication complamentaire. et In cotuour cho.toyante,
no sont pas valables a Itidontifico.tiou da 10. sardine.

Apropos de 10. distinction dos Alo~os pur r~pport a 10. sardino, qui 0. 10 corps
proportionellement moins gros, 10 co.ro.ctera n1a aussi aucune valour gcneriquo ni
spocifiquo. La coloration qu'oxposo Cornido est d1autro part communo pour beaucoup
da poissons pelagiquos.

En vuo des faits oxposos ci-dcssus, nous croyor..n doV'oir proposcr aux Comites da
10. Sardine ct Statistique du CIE!.! da continuar a enp10yar 10 nom de Sardim pi1chardus
(W.':l.lbaum), et pour agir on nccord o.voc los 10is de In nonenclaturo zoolog;ique. da SOUI:l.ottrE
si possib1e ot avec les vooux favorables des doux cor.litos. n 10. s~o.nce p16ni~ro du
Conseil, 10. proposition dlune r0commnndation: cella da transnettra a 10. Co~ssion
Interl"'..atiol"'..ale de Nomenc1o.ture Zoologique Ifadoption definitive pour 10. so.rdino du nom
Sardinn. pi1chardus (I'hlbnum). 1792, con.."lle tlnor:llm consorv'unda". ot l'inclusion da ce1ui
dtArengus minor Cornide, 1788, dn.ns In. synonornio do lfospoco.

iud
Thünen



Pa.ge 91

Truduction da 10. desc~iption da 10. sardine faite par Cornide dans son livre:

"Essais dlunc histoire naturelle des poissons et dtautros
productio~marit~os de In eote de la Galicie1ordoneo au
systeme duChovalier Caries Linne. Avoc un troito des
diverses p;ches, filets et engins utilises pour la peche.
Annee da MDCCLXXXVIII".

Sp. 1. Arangus ninor muxillis a3quo.Iibus.

Ce poisson dolicat qui par son abondo.nco est peu appr6ci~ at qui entre
dans les triast da In Galicio abondG~~ent Upo.rtir du mois da juillet l

ost la principale richosso dos pecheurs da la region. quelques-unß disent
que son non se doit au fait dletre tros crn~une on Sardegno. Dtnutres
disont a 10ur tour que 1e non provient de co qu l elle ost plus petita, bicm
que somblabla l n 10. Sardei). Co gui est corto.in c ' ost qul on utiliso ce
nom (Sardino) dans touto llEuropo. Rondelecius so trcmpa cn 110.ppolo.nt
ITrichias ' qui veut dire en gr3c topinaus l

l circonstnnco qui dtaucune
fa~on correspondo a ce poisson, le1uel, comne jo 10 dimis plus avnnt
on parlnnt des t~achast ou Itro.nchos' 2) so trouve oomplote.nent d laccord
nVoc olles.

1) En Espagno la Sardn. so.rdo. (Bloch)s 'nppelle tSarda". Uotc du tro.ducteur.

En Espagno les 'lachns t sont dos Sardinella et los ttro.nchos f dos Clupea
(Clupeo. sprattus L.). Note du traductour.
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Clest 10 propre Rondclecius qui VJut faire avoc ce non un diminutif de Sardo.,
poisson tout u fo.it different da la Sardine et qua Linne place parmis les
scombridos de 10. memo fa90n que la sardine parmis les tAloSo.s' ot los
'Subalos,~i) des2uelles olle diff~ro par son corps moins largo et 10. couleur
du dos plus verdatre ou blouatre~ 1e corps est couvcrt de grandes ecailles
o.vec differonts reflets qui fomont dans 1 1 ens on.blo uno couleur
tr~s ohatoyante tros ugreabla et qui dura pendant In vio du poisson. Le dos
est da couleur blou ou vert ot 10 vantro blnnch~tre.

Je no trouve dans Linn~ o.ucun nom qui soit proproment convona.b1e pour
la sardine. Colui de Clupeo. mrongus qul il donne a llharong nIest pas
suffisemmcnt caracteristisue parco qua l~ hurcng se distinguo da 10. sardine
par so. nachoire interieure plus langue que la supGrieure. Clost pour cola
quo jlutiliso 10 nor:J. dTAronhus rn.inor qui est colui qui peut servir pour 10.
di~ferencier du hareng du nord qui ost llespooe a laquelle ello rcsse.mble 10
plus.

Los sardinos nagent en grands bo.ncs ot urrivent du nord au debut da
1'ete en so dirigeant YOltl 1e mdi. Elles entront et sto.rr~tent dans les
Irio.s' en dependance da In qualite da nourrituro gul elles y trouyont
convenable et qui ost tl'oxtruit l ou 10. 'cremet 2) des torres, qui est
transporte V01;3 la mcr aux grandes anses et aux baies par les ~leuves;

ooci ost 1a raison de 1 f abondance dos so.rdines dans les anses et baies
de la Galicio, dont la disposition naturelle et 1 1abri sont favorables

altexisteneo dl unc grando quantite de nourrituro.

1)
En Espo.gn~ les 'Alosas l ot :os 'S~tulost sont des osp~ces du genre
Alosa. Note du traducteur.

ISusta.ncia' et tNata l dans 10 texto ospagnol. note du traducteur.



10 mois d'o.vril cor.~oncent ~ ctra 10. baso
o.ppolleos 'po.rrochns t U10. Coruno. ot triast
'rins' du sud da 10. Galicie, on pronuncinnt
Ce non, a. mon o.vis, proviont de so.
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~es so.rdines ont pour des vents forts ot des f~oids intenses. Elles se
protegent des vents cn se refugio.nt u l'ubri" des cotes et dos froids cn
nageo.nt ver 10 lo.rge ou on se couchant contre les fonds. Ellos restant dans
les trias' et dans sos o.lentours jUsU'o.u 10 fro.i qui 0. lieu dans les mois
de decembre et jo.nvier.

Ln sardine (co~~o jo vior~ de 10 diro) ost un des poissons los plus
dolico.ts et bien que 10 plus o.pproprio pour differentes cendimonto.tions,
aucune ntost plus si agrenbIo ~uo 10. plus simple: il sto.git de 10. grillor
tr?ls leg~re:nent, n:voc un peu da seI o.u plus de 1 t onvcloppor dans uno feuille
de vigne. On 10. r.~nge dfho.bitude fritte, o.sso.ison6e, farcio, murinco ot
bouilloo, mais so. prcpo.ro.tion 10. plus ordinuiro ou communo et 10. plus utile
ost colle qui 10. rend fonouso du Nord du ~\1id.i, ctost u diro so.loo po.r 10.
procedure de 10. Galicie ou pur 10. methode co.tnlo.ne. Dfhabitudo on 10. fumo
o.ussi pur uno methode differente de cello-ci, ~ui ost co~uno pour 10
prepnrntion dos ho.rengs en Hollnndo, puisque il s 10.bit SOulel:lCnt do 10. mottre
quelques houros on saumure ot onsuite do 10. somnettro u Ifo.ction do 10. fumoo
da lo.urier (si colo. ost possiblo) ou dfo.utros o.rbustos odoro.nts~

o.V0C cotto propo.ro.tion on obtient une fumeo ou bouco.no (tcecinu' en espo.Gnol)
plus dolicnte, so.rß compnro.ison o.vcc cello que los hollo.ndnisos font o.vec
l'hnreng.

Los petites so.rdinos qui d?ls
de l'o.limonto.tion du pouplo sont
prochninas, ot 'joubns t dans los
10. 'j' co~~o 10. 'ch t frnn9o.iso.
rossenblo.nce o.voc l'nnchois.

Dans mo. Memoire sur 10. Peche de 10. Sardine sur 10. Cuto da ,ln Go.lieie on
trouve l' explico.tion non s eulcnent da 10. methodo qu f on emploi dnns cotte
r.n.tion, sinon nussi coll0 des cato.lans, avec l' oxplico.tion des o.vantnges
correopondantos UI tuno et a l'o.utre. Co~~e dans 10.dite Memoiro on pout
lire d'nutros nouvellen sur cotto pecho si util0 a. 10. Go.licie, je no parIo
plus de cette mutiere.

Lo Texto Origir.n.l Espo.gnol

B.p.1. Arongus ninor ::J.nxillus ecqun.libus.

Esto dclico.de Foz, a quien su abundanciu ho.ce dospreciable, os 10.
riquezo. principo.L do los Poscadores do Go.licio., on cuyas Rias entro con
o.bundo.ncio. desde cl mes do Julie en o.deIo.nto su nombro dicon unos 10
provieno por sor rauy commun on las costus do Cordeno., y otres que por
ser po.reoido. y mo.s pe~uerm ~uo 10. Surdn., 10 eierto os ~uo por el es
conoeido. on co.si todn 10. Europo.. Rondelocio 10 da con equivoco.cien el
da Trichio.s, quo en griego vale 10 misno quo espinoso, circumsto.ncio.
que de ningun noda conviono 0. este Fez, y qua 00::10 diro 0.1 ho.blo.r da las
Lo.cho.s 0 Tranchon so hullo. perfoctnmento conformo en eston; 01 miomo
Rondolooio es el qua quiore hucorlo un diminutivo de 10. So.rdo., poz
ontoromonte diotinto do In. Surdinu, y 0. quicn Linnoo col~ntre los
Essombros, asi como 0. 10. So.rdino. entre las Alosns 0 So.bn.los, da los qunles
solo difioro en tenor el cuorpo u proporcion menos ancho, y 01 color deI
lono mus vordoso 6 nzulado, asta aquel cubiorto de grundes osca~ns de divornos
vinos quo formnn un atornasolado nuy o.grnCL'l.blo, cl que conscr.rn. husto. que
piordo 10. vido., 10. cabezo. dorn.dn, el lomo entre vorde y azul, y 01 viontre
blo.nquizco.

Yo no hallo on Linnoo nombro que con propiedad convengn u 10. So.rdinu,
pucs 01 do Clupoo. Aron~us ~uo da ul AronqU9 no 10. co.ro.cterizo. suficientonente,
siondo as:f. que 01 Arenque difiore da 1'J. So.rdino. on tenor 10. mo.nd:f.bulo. inferior
no.s largo. quo 10. superior, y pDr eso oe vulgo deI de Arongus minor, que es el
que puede upropoarselo para diotinguirlu deI Aranque dol norte, y qua os 10.
aspecie qua mo.s so le o.scmejo..
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Las Sardinns caminnn enbandadas, y baxan 0.1 princ~p~o deI verano deI Norte
hacia 01 Mediodia, entrando y deteniendoso mas 0 menos on las Rias, segun
hallan mas 6 menos abundancia deI alimento que les convieno, qua es 10.
substancia 6 nato. de ~as tierras que conducen y deponen on las grandes
bamas las avenidae de los rias: razon perque freqüentan en tanta copia
las de Galicia: cu~ya natural disposicion y abrigo las bnve abundantes en esta
materio..

De los Peces

Temen las Sardinas 10. violc3ncio. dc los vientos, y cl rigor do los frios,
y se resguardan da los primeros poniendoso 0.1 socaire de 10. costas, y do los
segundos retirundoso u 10. altura, y cosiendose contra el fondo, subsistiendo
en las Rias y sus immediaciones hasta que desoven, 10 qua sucede por los meses
da Diciembre y Enero.

Es 10. Sardina (corno ILIOii"O dicho) uno de los Peces mas delicados, y aunque
el mas susceptible do condL~ontos; ninguno 10 da mas gracia quo 01 mas sencillo,
quo se rcducc a asarla ligc~~cnte on las brasas proparada con algunas arenas
de sal, y quando mas, envuelto. cn una hoja da parro.; por 10 commu..'1. so come
frita, guisada, rollona, on oscavecho y cocida; poro su uso IT~S ordinario, mas
util, y qua 10. hacG conoccr desdo cl Norto 0.1 Mediodia, es so.lada, bien sea a
10. gallega, bien 0. 10. catalar~; trunbien so suelo ahumar por un metodo distinto
dol comun con quo preparan sus Arenquos los Holo.ndosos, puos so roduca a
tener-a on salmuora algunas horas, y luogo darl0 huno de laurel (si es posible)
6 de otras rrunas olorosas~ con cuyo motodo resulta une espocie da cecin~ mas
delicado. sin comparacion quo 10. da los Arenquas Holandoses.

A las Sardinas poquonas que des demos de Abril emplezan 0. mantonor 01 Pu~bl0

LLaman en 10. Corurm y Rias imoediatas Parrochas y en las Rias baxax Joubas,
prononciada 10. ljl como 10. lchl francesa; este nombra ami juicio, provicnc de
10. semejanza que tienc con las Anchoas.

En mi memorio. sobre 10. Posca ~G Sardina en 10. costa do Galicio. se hallo.
explicado no solo 01 metodo qua sigue esta NacionJ sino 01 do los Catalanes con
las respectivas vontajas de uno y otro, y porquo all{ se pueden ver con otras
noticias de esta pesca tan util a Galicia, dexo da extenderme mas en 01 asunto.


